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சாதாரண விளிம்பிட்ட இந்தச்‌ சிறு 

வண்ணப்‌ படத்தின்‌ முன்னே இதோ 

நான்‌ மறுபடியும்‌ நிற்கிறேன்‌. நாக 

அதிகாலையில்‌ நான்‌ சொந்த கிராமம்‌ 

செல்ல வேண்டும்‌. ஏதோ, பயணத்கதிற்‌ 

குப்‌ பயன்படும்‌ அறிவுரைகளை இந்தப்‌ 

படம்‌ தருமென எண்ணியவன்‌ பேல 

நெடுநேரம்‌ அதையே உற்றுப்‌ பார்த்த 

வண்ணம்‌ இருக்கிறேன்‌. 

இந்தப்‌ படம்‌ காட்சியில்‌ வைக்கப்‌ 

பட்டதே இல்லை. அது மட்டுமல்ல. 

ஊரிலிருந்து சொந்தக்காரர்கள்‌ யாரே 

னும்‌ வரும்போதெல்லாம்‌, அவர்கள்‌ கண்‌ 

ணில்‌ படாமல்‌ இகை மறைத்து வைத்து 

விடுவது என்‌ வழக்கம்‌. அப்படி வெட்கப்‌ 

படும்படியாக இதில்‌ ஒன்றுமில்லைதான்‌. 
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எனினும்‌ உண்மையான கலைப்படைப்பு 

என இதைச்‌ சொல்ல முடியாது. இதிலே 

இட்டப்‌ பெற்றிருக்கும்‌ நிலக்காட்சியைப்‌ 

போன்றே இதுவும்‌ சர்வசாதகாரணமா 

னது. 

ஓவியத்தின்‌ பின்னணியில்‌ கருண்ட 

சரதக்கால வானின்‌ ஒரு பகுதி சித்தரிக்கப்‌ 

பெற்றிருக்கிறது. விரைந்து செல்லும்‌ 

வெண்‌ பழுப்பு மேகங்களைத்‌ தொலைவி 

லுள்ள மலைத்‌ தொடருக்கு மேலே 

விரட்டுகிறது காற்று. முன்னணியில்‌, 

காஞ்சிரை படர்ந்த செம்பழுப்பு ஸ்தெ 

ப்பி நிலம்‌. அண்மையில்‌ பெய்த மழை 

யின்‌ ஈரம்‌ உலராமல்‌, கரேலென்றிருக்கும்‌ 

சாலை. அதன்‌ இரு மருங்கிலும்‌ உலர்ந்து 

முறிந்த ஈர்க்கம்‌ புல்‌ புதர்கள்‌ மண்டிக்‌ 

கிடக்கின்றன. மழையால்‌ அழிந்து 

போன வண்டிக்‌ தடத்தோடு செல்கின்‌ 

றன இரண்டு வழிப்‌ போக்கர்களின்‌ 

காலடிச்‌ சுவடுகள்‌. கொலைவில்‌ போகப்‌ 

போக அடிப்‌ பதிவுகள்‌ முன்னைவிட 

மங்கலாகத்‌ தெரிகின்றன. வழிப்போக்‌ 
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கர்கள்‌ இன்னும்‌ ஓரடி மட்டும்‌ எடுத்து 

வைப்பார்களானால்‌ விளிம்பிற்குப்‌ பின்‌ 

னே மறைந்துவிடுவார்கள்‌ என்று பிரமை 

யுண்டாகிறது.. அவர்களில்‌, ஒரு பிர 

யாணி.... அடேடே, முந்திய கதையைச்‌ 

சொல்லாமலே மேலே போகிறேனே! 

இது நடந்தது நான்‌ சின்னப்‌ பை 

யனாயிருந்தபோது. போர்‌ தொடங்கிய 

மூன்றாவது ஆண்டு. எங்களுடைய தந்‌ 
தையரும்‌ உடன்‌ பிறந்தோரும்‌ எங்கோ 

கூர்ஸ்க்கிலும்‌ ஒர்யோலிலும்‌, தொலை 

விலிருந்த போர்‌ முனைகளில்‌ பகைவரோடு 

பொருது கொண்டிருந்தார்கள்‌. அப்‌ 

போது பதினைந்தே வயதுப்‌ பாலகர்களா 

யிருந்த நாங்களோ, கூட்டுப்பண்ணை 

யில்‌ உழைத்கோம்‌. பெரிய ஆட்கள்‌ 

செய்ய வேண்டிய கடுமையான தினப்படி 

வேலைச்‌ சுமையை எங்களது முதிராகு 

இளந்தோள்கள்‌ சுமக்க வேண்டியிருந்‌ 

குது. அதிலும்‌ அறுவடைக்‌ காலத்தில்‌ 

எங்களுக்குத்‌ தாவு தீர்ந்து போய்விடும்‌. 

இரவும்‌ பகலும்‌ வயலிலோ, அடிகளத்‌ 
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திலோ உழைப்பதும்‌, இல்லாவிட்டால்‌ 

தானியத்தை ரயில்வே நிலையத்திற்குக்‌ 

கொண்டு செல்வதுமாக வாரக்‌ கணக்கில்‌ 

வீட்டை எட்டிப்பாராமல்‌ வெளியிலே 

யே உழன்று கொண்டிருப்போம்‌. 

இப்படித்தான்‌ ஒரு நாள்‌ வெயில்‌ 

பொசுக்கிக்‌ கொண்டிருந்தது. இடை 

விடாது கதிரறுத்தகதால்‌ அரிவாள்கள்‌ 

பழுக்கக்‌ காய்ந்து போனவை போலக்‌ 

காணப்பட்டன. நான்‌ ஸ்டேஷனில்‌ தா 

னியத்தை இறக்கிவிட்டு வெற்று வண்டி . 

யோடு திரும்பிவந்து கொண்டிருந்தவன்‌, 

வீட்டுக்குப்‌ போகத்‌ தீர்மானித்தேன்‌. 

தெருக்கோடியில்‌, இறங்கு துறையை 

அடுத்த குன்றின்‌ மீது இருக்கின்றன 
இரண்டு வீடுகள்‌. அவற்றைச்‌ சுற்றிலும்‌ 

சுடாத செங்கற்களால்‌ எழுப்பப்பட்ட 

திண்மையான சுவர்‌. சுவருக்கு வெளி 

யே நாற்புறமும்‌ ஒங்கி வளர்ந்த பாப்லா்‌ 

மரங்கள்‌. இவைதாம்‌ எங்கள்‌ வீடுகள்‌. 

நெடுங்காலமாக அடுத்தடுத்து வாழ்கின்‌ 

றன எங்கள்‌ இரு குடும்பங்கள்‌. நான்‌ 

6



வாழ்ந்குது ““பெரிய வீடு: எனப்பட்டது. 

என்‌ உடன்‌ பிறந்தவர்கள்‌ இருவரும்‌ 

எனக்கு மூத்தவர்கள்‌. இருவரும்‌ மண 

மாகாதவர்கள்‌. இருவரும்‌ போர்முனை 

சென்றிருந்தார்கள்‌. வெகு காலமாக 

அவர்களிடமிருந்து - செய்தியே கடை 

யாது. 

எனது தகப்பனார்‌ முதிய தச்சர்‌. 

பலபலவென்று விடியும்‌ நேரத்தில்‌ 

கொமுகை படிப்பார்‌. அப்புறம்‌ பொது 

முற்றத்தில்‌ இருந்த தச்சுக்‌ கூடத்திற்குப்‌ 
போய்‌ . விடுவார்‌. பொழுது சாய்ந்து 

வெகு நேரமான பின்பே அங்கிருந்து 

திரும்புவார்‌. 

என்‌ தாயாரும்‌ தங்கையும்‌ மட்டு 

மே வீட்டில்‌ இருப்பார்கள்‌. 

பக்கத்து வீட்டைக்‌ கிராமத்தார்‌ 

“இன்ன வீடு?” என்று.அழைத்துவந்தார்‌ 

கள்‌. அதிலே எங்கள்‌ நெருங்கிய உறவி 

னர்‌ இருந்தார்கள்‌. எங்களுடைய கொள் 

ஞுப்பாட்டன்மாரோ, எள்ளுப்பாட்டன்‌ 

மாரோ ஒரு தாய்‌ வயிற்றில்‌ பிறந்த 
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போய்‌ விடுமோ என அஞ்சுபவை 

போன்று குதிரைகள்‌ கூட நெநடு நேற 

மாகவே மெதுநடை போட்டன. 

உச்ச ஸ்தாயியில்‌ கார்வை கொடுத்து 

இசைத்துக்‌ கொண்டிருந்த போதே 

கானியார்‌. நட்ட நடுவில்‌ பாட்டை 

நிறுத்திவிட்டுக்‌ குதிரைகளை டுர்ர்யோ 

வென உசுப்பிச்‌ சாட்டையால்‌ விளாறி 

னான்‌. அவை இிட்டாய்ப்‌ பறந்தன. ஐமீ 

லாவும்‌ அவன்‌ பின்னே நாற்கால்‌ பாய்ச்‌ 

சலில்‌ குதிரைகளை விரட்டுவாளாக்கும்‌ 

என்று நினைத்து அவளைத்‌ தொடர்ந்து 
செல்ல ஆயத்தமானேன்‌. அவளோ, 

அசையவே யில்லை. காற்றில்‌ எங்கோ 

மிதந்து கொண்டிருந்த துடிப்புள்ள 
இசை யொலிகளை இன்னும்‌ உற்றுக்‌ 

கேட்பவள்‌ போன்று தோள்மேல்‌ சாய்த்த 

கலையுடன்‌ அப்படியே உட்கார்ந்திருந்‌ 

தூள்‌. தானியார்‌ போய்‌ விட்டான்‌. 

கிராமம்‌ போய்ச்‌ சேரும்வரை நாங்கள்‌ 

இருவரும்‌ ஒரு வார்த்தைகூடப்‌ பேச 

வில்லை. பேசுவகற்குத்‌ தேவை தான்‌ 
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புதுமையானது, இன்னதென்று என்னால்‌ 

விவரிக்க முடியாகுது, அடக்க முடியாதது 

ஒன்று அப்போது தான்‌ விழித்தெழுந்‌ 
குது. அது கான்‌ என்னையே வெளிக்காட்ட 

வேண்டும்‌ என்ற தவிர்க்க முடியாத நிர்ப்‌ 

பந்தம்‌. ஆம்‌, வெளிக்காட்ட வேண்டும்‌; 

உலகை நானே காண்பதும்‌ உணர்வதும்‌ 

மட்டுமின்றி, நான்‌ காணும்‌ காட்சி 

களையும்‌, எனது எண்ணங்களையும்‌ உணர்ச்‌ 

சிகளையும்‌ பிறரும்‌ கண்டு உணருமாறு 

செய்ய வேண்டும்‌, நமது உலகன்‌ வனப்‌ 

புக்களை எல்லாம்‌ தானியார்‌ விளக்கு 

வது போன்றே மற்றவர்ககாத்‌ தூண்‌ 

டும்‌ வகையில்‌ மாண்புற விளக்க வேண்‌ 

டும்‌ என்ற பெருவேட்கை அது. இனந்‌ 

தெரியாத இந்த வேட்கை காரணமாக 

நீக்க முடியாத அச்சமும்‌ உவகையும்‌ 

ஒருங்கே உள்ளத்திலெழ, எனக்கு 

மூச்சு திணறும்‌. நான்‌ தூரிகையும்‌ 

கையுமாக ஓவியன்‌ ஆக வேண்டும்‌ 

என்பது தான்‌ அப்போது எனக்குத்‌ 

தெரியாதே. 
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